
Z- $
$o DEL SESQUICENTENARIO DE LA INDEPENDENCIA NACIONAL"

INFORME GENERAL AL
SENOR MINISTRO

DE EDUCACION



1985

)QÍ':"X
[

Informe General

al

Señor Ministro de Educación

del

Instituto Lingurstico de Verano

Noviembre

1971



RECONOCIMIENTO

Expresamos nuestro profundo agradecimiento al Sdpremo
Gobierno por el apoyo que nos ha brindado a través de sus
diferentes Ministerios, demostrando su interés en fomentar la
investigación cientifica y buscar, a base de ella, soluciones para
gentes hasta hoy marginadas de la vida mayoritaria nacional,

En especial reconocemos la indispensable ayuda de:

El Ministerio de Educación
que ha provisto espacio para una oficina;
ha gestionado ante el Ministerio de Hacienda para las

liberaciones de equipos;
ha dado facilidades para el ingreso de nuevo personal;
y, ha proporcionado espacio para la exposición demo-

_ gráfica de los campesinos de la selva.

El Ministerio de Salud Pública
que ha contribuido con vacunas contra la viruela,

sarampión, polio, fiebre amarilla, tos ferina,
difteria, y tétano, sin costo alguno para los
campesinos,

BIBLIOTECA )|

17 ABR 1972 .|
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Sr, General de División
Don Alfredo Carpio Becerra
Ministro de Educación
Lima

Señor Ministro:

Tengo el honor de presentar a su digno Despacho un Informe
General sobre las actividades de los miembros del Instituto Lin-
gUufstico de Verano en el Perú, en cumplimiento del Convenio
Ministerio de Educación - Instituto Lingúfstico de Verano, celebrado
el 4 de febrero de 1971 y que fue una actualización del anterior
celebrado el 28 de junio de 1945,

En el Informe que sigue se ha tratado de indicar en forma
gráfica el progreso logrado en base a las cláusulas del Convenio
que corresponden a la parte del ILV, y dar además una impresión,
aunque a grandes rasgos, de cómo y quiénes son los 'campesinos de
lengua vernácula en cuyo favor tenemos la satisfacción de servir, '
con una indicación aproximada de su población, y un bosquejo de
algunas de sus caracterfsticas y problemas sin tratar de ser
exactos ni de hablar en representación de ellos presentando lo que
les pueda parecer más importante,

Los cuadros muestran el avance con referencia a criterios
uniformes para cada idioma, pero cabe mencionar que el tiempo

— invertido en cada caso ha variado significativamente conforme la



complejidad del idioma, la habilidad personal del linguista, los
contratiempos que encuentra, el apoyo que recibe, y los factores
contraproducentes al progreso (como epidemias, por ejemplo) que
afrontan los campesinos y que requieren del tiempo del equipo
lingurstico, La Bibliograffa del ILV dará una relación de todos los
estudios que han sido puestos al alcance del público mediante |

publicación.

Es singularmente grato colaborar con altos funcionarios
del Ministerio de Educación con quienes compartimos la misma
filosoffa: que la integración del campesino a la vida nacional no
significa la erradicación de la personalidad o individualidad del
grupo idiomático, ni de la imposición a ellos de un nuevo régimen
de vida, sino de poner a su alcance la posibilidad de participar en
la vida mayoritaria nacional y saber cómo consolidar y asegurar
su propio futuro, También es grato reportar que este año contamos
con los siguientes nuevos miembros, quienes han venido a colaborar
en la obra con sus respectivas especialidades:

Srta. Kathleen Bergman Linguista
Dr, Larry Dodds y Sra, Médico
Sr, Gerald Hamill y Sra, Ingeniero
Dr, Frank Holston y Sra. Médico
Sr, Willard Pritchard y Sra. Ingeniero
Sr, Russell Reinerty Sra, Administrador
Sr, Robert Ross y Sra. Administrador
Sr. David Weber y Sra. Linguista |

Srta, Charlotte Zahn Linguista 1



*

Todos han cumplido con los requisitos de todo miembro
del ILV: reunir las condiciones personales necesarias y conseguir
su propio sostenimiento mediante la formación de un patronato,
para trabajar ad honorem en el bien espiritual, social y ffsica
del campesino de lengua vernácula,

PCREUN

Dios guarde a Ud, ,

L-] [

' Eugenio Loos B,
: Director General

Instituto LingUfstico de Verano

Clave para los cuadros posteriores

Z En proceso
Completo pero no publicado

L Parcialmente publicado
. Segunda edición por publicarse

Publicado
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de Salud

Costumbres E$'*ºd&'n Mora
Lingúfstica y culturalmente son muy
parecidos a los aguaruna.
Su animismo no atribuye la muerte a causas naturales, El autor de la muerte
se averigua mediante el ayahuasca.
No disciplinan a sus hijos corporalmente sino verbalmente.
La costumbre de quitar cabezas ha desaparecido, pero existen "cuentas
pendientes" de la época anterior,

Problemas
La revancha entre achuales y sus vecinos los candoshi produce desgracias
personales,
Casi todos son analfabetos,
Su ignorancia de valores comerciales los perjudica en sus tratos comerciales.

Río Corrientes
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— "Pesimistas alegres", utilizan frecuentemente
— chistes a base de predicciones de la muerte y desgracias en general.

Son poligamos, normalmente con hermanas como co-esposas,
En casos de suicidio se culpa al que provocó la tristeza o el rencor que motivó

— el suicidio,

Necesidades
Un servicio de "colectivo" fluvial que facilite transporte con pasajes y fletes fijos,
Documentos personales para que salgan a Bagua o Chiclayo a hacer compras,
Techado: la escasez de hojas requiere que tengan ingresos para comprar calaminas,

— Ayuda en transportes para comerciar sus productos,
— Fuente de medicinas para los asistentes médicos aguarunas,

Mayor difusión de informaciones sobre el programa oficial en Imazita para lograr
la cooperación aguaruna,



AMAHUACA Estudios Técnicos Materiales Didácticos
T1 l; Rnevs. 115€
Tr.2 % ol Navs.2 l05
Tr 3 18 Y| nevs.3 189
Prim. Año |g % Progreso | 5
200 Año - *RY r. 1 14
Saud _ 2< r 2 15

Lect Avarz) Tr. 3 |€
— JAduitos - Prim. Año |

Cal. 1 18O| [Educadón Mora
Cal. _2 33_, y Relgiosa
Cal. 3 155
Cal. 4 1E*

Familia lingUfstica: Pano []cal. 5
Población: 1,000

Caracterfsticas
Estatura robusta,
Moradores de las cabeceras de los ríos pequeños; son muy hábiles en la caza.
En conflicto tradicional con los yaminahua.
Organización social a base de la familia,

Necesidades
Maestro preparado y escuela bilingue.
Formación de un liderazgo para unir el pueblo en proyectos de desarrollo comunal.
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Familia lingufstica: Arahuaca -
Población: 400

Características
Altos y fornidos, muy joviales y sociales dentro de su grupo pero timidos
con foráneos, independientes, sin estructura politica formal, ansiosos de
dejar su primitiva cultura material, se están trasladando de las cabeceras
a rios más grandes, :
Trabajan oro.

Problemas
Su aislamiento les priva de recursos médicos, Necesitan un asistente médico.
Dentadura muy pobre. Pérdida de ésta por caries.
La falta de un proyecto que de cohesión y base económica a la comunidad
hace que muchos dejen la comunidad cuando el linglista no está presente.
Falta escuela: esperan tener maestro preparado en 1972.
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Estudios Técnicos Materiales Didácticos

Familia lingufstica: Arahuaca
Población: 3,000-4,000

Características

Fonología - á ¿n_>z_
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Industriosos, trabajan café.
De habla suave, son muy cordiales y tienen mucho afecto a hijos y amigos.
Sumisos, se retiran frente a amenazas de violencia del foráneo.

Problema principal
La falta de titulos de sus tierras ancestrales les obliga a ceder terrenos
productivos a colonos y retirarse a las peñas no productivas.

Río Chuchuras
Río Pachitea














































































